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رســالة مؤرخــة ٢٧ تمــوز/يوليــه ٢٠٠١ موجهــة إلى الأمــين العــام مــن القـــائم 
  بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة ليوغوسلافيا لدى الأمم المتحدة 

أتشـرف بـأن أحيـل إليكـم رسـالة مـن السـيد غـوران سـفيلانوفيتش، الوزيـر الاتحــادي 
للشؤون الخارجية بجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، مؤرخـة ٢٥ تمـوز/يوليـه ٢٠٠١، وموجهـة 
إلى السـيد هـانز هـايكروب، ممثلكـم الخـاص ورئيـــس بعثــة الأمــم المتحــدة لــلإدارة المؤقتــة في 

كوسوفو (انظر المرفق). 
وسأكون ممتنا إذا مــا تكـرتم بتعميـم هـذه الرسـالة ومرفقـها كوثيقـة مـن وثـائق مجلـس 

الأمن. 
(توقيع) فلاديسلاف ملادينوفتش 
القائم بالأعمال بالنيابة 



201-47168

S/2001/740

مرفـق الرسـالة المؤرخـة ٢٧ تمـوز/يوليـه ٢٠٠١ الموجهـــة إلى الأمــين العــام مــن 
 القائم بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة ليوغوسلافيا لدى الأمم المتحدة 

لقـد أبلغـني مكتـب بعثـة الأمـم المتحـــدة لــلإدارة المؤقتــة في كوســوفو، في ١٧ تمــوز/ 
يوليـه ٢٠٠١، في بلغـراد، بـأن البعثـة اعتمـدت ”مبـادئ توجيهيـة بشـــأن زيــارات المســؤولين 

الحكوميين وممثلي الكيان السياسي من جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية“ إلى كوسوفو. 
وللأسـف، فـإن هـذه المبـادئ التوجيهيـة، قدمـت حلـولا ستسـفر عـن عرقلــة زيــارات 
المســؤولين الحكوميــين وممثلــي الأحــزاب السياســية مــن جمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديـــة إلى 
كوسوفو عرقلة واسعة النطاق بـل وقـد تـؤدي إلى اسـتحالة القيـام ـذه الزيـارات مـن الناحيـة 
العمليـة، وذلـك عوضـا عـن تيسـيرها. فـالإجراءات الرسميـة اللازمـة، بمـا فيـها شـــروط الموافقــة 
وفترات تقديم الطلبات الخاصة بالزيارات، تتضمن قيودا بالغة الشدة تعني ضمنـا علاقـات بـين 
ـــراد مــن بقيــة أرجــاء  دول ذات سـيادة. ومـن الجلـي أـا غـير مناسـبة فيمـا يتعلـق بزيـارات أف
جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة إلى كوسـوفو وميتوهيـا، وهـــي جــزء لا يتجــزأ مــن جمهوريــة 
ـــة.  يوغوسـلافيا الاتحاديـة ومـن جمهوريـة صربيـا، أحـد الأطـراف المؤسسـة للجمهوريـة الاتحادي
وتحـول هـــذه المبــادئ التوجيهيــة دون وصــول الأحــزاب السياســية وأعضائــها إلى كوســوفو 
ـــة ممــا قــد يؤثــر علــى قرارهــم في المشــاركة في  وميتوهيـا، وتقـوض أنشـطتهم في هـذه المقاطع

الانتخابات المقبلة. 
ووفقا لما ذكرته مرارا أثناء مناقشاتنا، فإن التعاون بين جمهورية يوغوسـلافيا الاتحاديـة 
وبعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو وقـوة الأمـن الدوليـة في كوســـوفو لــه أهميــة 
حيويـة في تنفيـــذ قــرار مجلــس الأمــن ١٢٤٤ (١٩٩٩) تنفيــذا تامــا. ولقــد بذلــت حكومتــا 
جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية وجمهورية صربيـا جـهودا ضخمـة لتشـجيع التعـاون مـع اتمـع 
الـدولي. غـير أنـه يبـدو أن بعثـة الأمـم المتحـــدة لــلإدارة المؤقتــة في كوســوفو قــد اســتحدثت، 
للأسف، تدابير لا تساعد على التعاون المثمر. ولقد أسفر ذلك عن حالـة منافيـة للمنطـق تلـزم 
السلطات الديمقراطية في جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية الآن بالوفـاء بشـروط لم تكـن مقتضـاة 

حتى أثناء نظام سلوبودان ميلوسيفتش. 
وتحقيقـا لمزيـد مـن التعـاون فيمـا بيننـا، ونظـــرا لجــهودنا المشــتركة لتحقيــق الأهــداف 
المحـددة في القـرار ١٢٤٤ (١٩٩٩)، فـــإنني أدعوكــم إلى إعــادة النظــر في الحلــول الــواردة في 
المبادئ التوجيهية. وإنني لأنتهز هذه الفرصة لأكـرر لكـم مـرة أخـرى اسـتعدادنا لتسـوية هـذه 
المسألة وغيرها من المسائل بواسطة اتفاق بشأن التعاون مع بعثة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة 

في كوسوفو، وبشأن مركزها. 
(توقيع) غوران سفيلانوفيتش 
 


